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Trăng tròn tròn 

 
Có một chú tiều phu tên  là Cuội, đi vào rừng đốn củi. Trông 

thấy móng chân của chú hổ con bị gãy, kêu la thảm thiết, như 

giục hổ mẹ về gấp. 

Hổ mẹ đến bên một gốc cây, dùng miệng hái vài lá cây và nhai. 

Sau  đó,  đắp  lá  cây  đã  nhai  nát  lên  vết  thương  của  hổ  con. 

Trong  chốc  lát,  vết  thương  của  hổ  con  đã  được  chữa  lành. 

Cuội biết đây là loại lá cây thần kì và được tương truyền là lá 

của loại cây hồi sinh.   

Cuội  liền  đào  cây  lên,  mang  về  trồng  ở  sân  vườn,  và  thận 

trọng dặn dò vợ: “Đây là một loại cây quý, lá cây là thuốc chữa 

bách bệnh. Tuyệt đối  không được  tưới nước bẩn, nhất định 
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phải nhớ nhé!”. 

Mỗi ngày, vợ của Cuội đều xách nước sạch để tưới cây. Cuội vì 

cây này mà cả ngày lảm nhảm: “Phải nhớ! Cây này thật là quý, 

tuyệt đối không được tưới nước bẩn”. 

Vợ Cuội  không  chịu được nữa:  “Anh này! Chỉ biết quan  tâm 

đến cây, chưa bao giờ quan tâm đến tôi, anh yêu cây còn hơn 

yêu  tôi”.  Trong  lúc  tức giận,  vợ Cuội  liền mang nước bẩn  từ 

nhà bếp ra đổ vào gốc cây. Cả thân cây lẫn gốc cây lập tức bị 

bứng lên, bay lên không trung. 

Cuội trông thấy, liền nắm chặt lấy gốc cây đã rời khỏi mặt đất. 

Nhưng cây vẫn cứ bay đi, bay lên mặt trăng và chú Cuội cũng 

theo lên mặt trăng. Từ đó, Cuội ở lại trên cung trăng để chăm 

sóc cây hồi sinh của mình. 

 


